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Sit Franz det 


 Swepte, von Gottes 


Gnaden erwaͤhlter roͤmiſcher 
Kaiſer, zu allen Zeiten Meh⸗ 
rer des Reichs, Koͤnig in Ger⸗ 
manien, zu Hungarn, Bo: 
heim, Galizien und Lodome⸗ 
rien ꝛc. Erzherzog zu D effet 
eich, Herzog zu Burgund und 
zu Lothringen, Großherzog 


zu Toskana 2c 2. 


CISZEK WTO- 


RY, ZBOZEY ŁASKI O- 
BRANY CESARZ RZYMSKI, 
PO WSZYSTKIE CZASY PO- 


MNOZYCIEL RZESZY ; 


KRÓL NIEMIECKI, WẸ- 


GIERSKI, CZESKI, GALI- 
CVI Y LODOMERYI &c. 
ARCY - XIAŻE AUSTRYI, 
XIAZE BURGUNDYI. Y LO: 


THARYNGII, WIELKI XIA- 


ŻE TOSKANSKI tc, &c; 


Dani in den Fallen; wo 
Guͤterbeſitzer über die Abloͤ⸗ 


ſung der Giebigkeiten mit Un⸗ ot 


Ażeby w tyi przypad: 
ku, gdzie Posiadacze Dobr 


względem  okupienia da- 


ferz 


terthanen Verträge ſchlleſſen, 
oder gu dem Gute gehoͤrige 
Grande und andere Theile 
veraͤuſſern, bei ſolchen Gi 
tern, auf welche einem Drit⸗ 
ten Rechte zuſtehen, dieſe 
nicht verletzet, zugleich die Un: 
terthanen nicht zu Schaden 
gebracht werden moͤgen, das 
Öffentliche Zutrauen aber, im 
Allgemeinen, deſto ſicherer 
aufrecht erhalten werde, ha⸗ 
ben Wir folgende Vorſichten 
fuͤr noͤthig erkannt, und ver⸗ 
ordnen: 


8. Y 


Jeder Vertrag, wodurch 
ein Gutsbeſitzer ſeinen Unter⸗ 
thanen die Entrichtung der uͤb⸗ 
lichen Perſonal⸗ und Natu⸗ 
ralgiebiąfciten , gegen Erlag 
eines Geldbetrags, auf im⸗ 
merwaͤhrende Zeiten erlaͤßt, 
oder wodurch ſaͤmmtliche 
Gtundſtuͤcke, ein Mayerhof 
oder andere betraͤchtliche Be⸗ 
ſtandtheile der Herrſchaft, an 
die Unterthanen vertheilet wer⸗ 
den, hat zwar von dem Ta⸗ 
ge ſeiner Errichtung, jedoch 
nur in dem Falle feine gültige 


Wirkung, wenn er von dem 


Kreis amte beſtaͤttiget wird. 


nin; ugody 2 Poddanemi 
zawieraia, albo nalezace 
do dobra grunta, i inne 
części zbywaia, co do ta- 
kowych dóbr, na 
rych trzeciemu prawa 
przynależą, onęż nadwć- 
rezone, oraz poddani o 
fzkodę przyprawieni nie 
byli, publiczne zas zaufa- 
nie, w powszechności tym 
pewniey utrzymane zolta- 
to, uznsli$my bydź potrze- 
bne naftępuiące przezor- 
ności, rozporządzaiąc: 


$. T, 


Wszelka ugoda, za któ- 
va Posiadacz dobra, od- 
dawanie zwyczaynych ofo- 
bistych , i naturalnych da- 
nin, za optaceniem ilości 
pieniężney, swym podda- 
nym na wiekopomne cza- 
sy opuszcza, albo za kró- 
ra wsgyltkie grunta, Fol- 
wark, lub inne znaczne 
Maiętność sktadaigce cze- 
$ci, pomiedzy poddanych 
rozdzielone bywaia, bie- 
rze od dnia uczynienia 6- 
neyze , iednakże w tym tyl- 
ko razie ważny fwóy sku- 
tek, gdy taż od Urzędu 
Cyrkularnego potwierdzo- 
na będzie. 


któ- | 


5. 2. 


Es muß daher jedesmal 
unumgaͤnglich bei dem Kreis⸗ 
amte die Beſtaͤttigung ange⸗ 
ſucht, dem Anſuchen aber ein 
Auszug aus der Landtafel bei⸗ 
gelegt werden, woraus erhel⸗ 
le, ob das Gut, von wel⸗ 
chem ein Beſtandtheil ver⸗ 
aͤuſſert werden fol, mit et 
nem wie immer beſchaffenen 
Fideifommif + Lehn- oder an: 
derem Bande behaftet, auch 
ob, und wie es mit Schul⸗ 
den belaſtet fep. 


8. 3. 


Zeigt ſich daraus, daß ein 
ſolches Gut, mit welchem die 
Veraͤnderung vorgehen ſoll, 
allodial und zugleich ſchulden⸗ 
frey ift, fo hat das Kreis; 
amt die Anweiſung bloß auf 
die innere Beſchaffenheit des 
Vertrages Ruͤckſicht zu neb“ 
men, beſonders aber: ob er 
deutlich, der Faſſung des Un⸗ 
terthans angemeſſen, und auf 
eine unzweydeutige Art auf⸗ 
geſetzt iſt; ob er keine Geſetz⸗ 
widrigkeiten enthaͤlt, und ob 
er der Aufrechthaltung des 
Unterthans zuſagt. Wo die⸗ 


ſe Eigenſchaften nicht ee, 


$. 2 


Zatym każdego razu nie- 
uchronnie u Urzędu Cyt- 
kularnego o potwierdzenie 
upraszać należy, zlaczy- 
wszy do prozby wypis Z 
Tabuli, z któregoby się O- 
kazywało, Czyli Maiętność 
ta, od którey część przy- 
należna zbyta bydź ma, 
iakimkolwiek badź Fidei- 
kommissem, lennoscia, lub 
innym zwiazkiem obarczo- 


na, oraz ieżeli, i iakiemi 


długami obciążona iest, 


$, 3. 


Jezeli sig z tego okaze 
iztakowe dobra, z które: 
mi odmiana naftąpić ma, fa 
allodyalne , i oraz od dłu- 
gow wolne, Urząd Cyr- 
kularny ma zlecenie, {zcze< 
gólnie na wewnętrzne fpo- 
rządzenie ugody mieć 
wzglad, ofobliwie zaś, czy 


ieft wyraźfa, poięciu pod- 


danego przyltosowana, i. 


w fposobie nieoboiętnym 


napisana ; ieżeli nie zawie- 

ta w lobie prawu prze- 

ciwnych rzeczy, i iezeli 

utrzymamu poddanego w 

dobrym ftanie odpowiada. 
| fet 


fet werden, ift nach vorher 
gegangener Verbeſſerung der 
Gebrechen, wo ſie aber zu⸗ 
ſammen treffen, ohne allen 
Anſtand die Beſtaͤttigung zu 
ertheilen. 


8. A 


Wenn aber der beigebrach⸗ 
fe Landtafelaus zug zeiget, daß 
das Gut mit irgend einem 
Bande oder einer Laft behaf⸗ 
tet ift, welche damit fren zu 
ſchalten, nicht erlaubet, tft 
auch von den Theilnehmern 
und der Behoͤrde die Bewil⸗ 
ligung zu dem obzuſchlieſſen⸗ 
den Vertrage brut" ringen, 
und kann das Kreisamt oh⸗ 
ne dieſe Bewilligung die Ber 
ſtaͤttigung nicht ertheilen. 


$. 5. 


St das Gut mit Schul⸗ 
ben belaftef, fo iff der Were 
. frag vorläufig durch das 

Kreisamt an die Landrechte 
zu ſenden. Dieſe ſind ange⸗ 


Gdzie takowe wiasnosci 
nie okażą sie, po naftapio- 
nym wprzód popraw 'eniu 


wad, a tam, gdzie tez wła- 


snosci znaydowsC się be- 
da, potwierdzenie bez 
wszelkiey trudności udzie: 
lone niech będzie. 


$. 4. 


Jeżeli zas podany wypis 
tabularny okezvie, iz Ma- 
iętność iskimkolwiek obo- 
wiezkicm lub ciężarem o- 
barczona ieft, który nim 
wolno rząuzić niedczwala, 
na ten czas należy , ażeby 
od ucześników i zwierz- 
chności pozwolenie co za- 
wrzeć się mianey ugody 
było przynieſione, bez któ- 
rego zezwolenia Urząd Cyr- 
kularny potwierdzenia dać 
Bie moze. 


Ae 


Jeżeli dobra d'ugami fa ob- 
ciezone,tedy vgoda wprzód 
przez Urzad Cyrkulerny do 
Sadow Kraiowych Szla- 
checkich przefiana bydź po- 

wir 


wieſen, denſelben ſaͤmmtlichen 
vorgemerkten Glaͤubigern zu 
dem Ende mitzutheilen, da⸗ 
mit fie binnen einer verhält 
nißmaͤſſig zu beſtimmenden 
Zeit die ihnen ſich allenfalls 
anbietenden Einwendungen, 
und die Erklaͤrung uͤber das⸗ 
jenige, was ſie zu ihrer Si⸗ 
cherſtellung weiter fuͤr noth⸗ 
wendig halten, den Landrech⸗ 
ten vorlegen, und dieſe hier⸗ 
nach die Zulaͤſſigkeit des Ver⸗ 
trages beurtheilen moͤgen. 


8. 6. 


Iſt bei den Landrechten, 
mit den in der beſtimmten 
Zeitfriſt mit ihren Einwen⸗ 
dungen und Erflárungen ein⸗ 
getretenen Glaubigern , die 
Sache in Gite oder durch 
rechtliche Entſcheidung abge⸗ 
than, oder hat ſich keiner 
deswegen gemeldet; ſo haben 
die Landrechte davon dem 
Kreisamte die Anzeige zu ma⸗ 
chen, damit dieſes hiernach, 
wenn ſonſt der Vertrag die 
oben ($. 3.) bemerkten Gi 
genſchaften beſitzet, ihn beſtaͤ⸗ 


gą 


G 


winna, Te maia zlecenie 
ugode takowa wszyltkim 
prenotowanym. wierzycie. 
lom na ten koniec udzielić, 
ażeby ciż w przeciagu pro- 
porcyonalnie wyznaczyć 
Się mianego czasu, okazu- 
lace sie im ze wszech miar 
zatzuty, i oświadczenie 
względem tego, co oni dla 
fwoiego nadal zabeipie- 


czenia potrzebnym bydź: 


sadza, do Sadow Szła: 
checkich podali, a ie we- 
dług tego rozpoznaly , czy- 
li ugoda dozwolona bydź 
może, 


$. 6. 


Jeżeli w. Sadach Kraio- 
wych Szlacheckich z wie- 
rzycielami w Czasie Ozna- 
czonym przychodzącemi z 
swemi zarzutami i ośw ad- 
czeniami , rzecz w dobroci 
lub przez prawne osadze- 
nie ieft załatwiona, lub ie- 
żeli się nikt w tey mierzę 
nie zgłosił; Sądy Kraiowe 
Szlacheckie o tym Urzę- 
dowi Cyrkularnemu donie- 
sienie uczynic maia, aby 


tenzé podług tego, iezeli 


tylko ugoda powyżey 
> tige, 


tige, oder bic Beftättigung 
verweigere. 


d 


„„ 
Die kreisaͤmtliche Beſtaͤt⸗ 


nie ugody ma ten skutek, 


tigung des Vertrags hat die 
Wirkung, daß der Kaͤufer 
oder Uibernehmer, dieſes Ver⸗ 
trages wegen, von keinem der 
auf das Gut verſicherten 
Glaͤubiger oder anderen Theil⸗ 
haber angefochten werden 
kann. Doch vor erfolgter Be⸗ 
ſtaͤttigung hat der Kaͤufer die 
Aufmerkſamkeit zu tragen, 
daß er durch voreilige Aus⸗ 
zahlung eines Kaufſchillings 
nicht zu Schaden komme. 


d 


Iſt ein ſolcher Vertrag in 
gúltige Wirkung geſetzt, fo 
hat das Amt der Landtafel 
in den landtaͤflichen, und das 
Rektifikatorium in den Ref 
tifikazionsbuͤchern deffen In⸗ 
halt vorzumerken. 


(S. 3.) wyrażone wlasnošči 
w lobie mieści, tez albo 
potwierdził, albo potwier- 
dzenié odmó wit. 


' Cyrkularne potwierdze- 


iż ten, co kupił, lub na sie- 
bie przeiat, z powodu ta- 
kowey ugody, od zadnego 
na dobrach zabeSpieczo- 
nego wierzyciela lub ucze- 


‘snika, turbowany bydź nie 


moze. Jednakze przed na- 
ftapionym potwierdzeniem, 
kupu acy baczność mieć po- 
winien, ażeby przez za- 
prętkie wypłacenie fummy 
kupna, o szkodę nie byt 
przyprawiony. 


$8 


Gdy ugoda takowa do 
wazney dzielności przy- 
rowadzona zoltanie , U- 
rzad Tabuli kraiowey w 
Księgach Tabularnych , a 
Rektyfikatoryum w rekty- 


 fikacyinych treść oneyze 


zapisać powinny, 


e Gegeben in Unferer Haupt 

und Reſidenzſtadt Wien den 
Tw Tag des Monats Sep: 
tember im ſiebenzehnhundert 
acht und neunzigſten, Unſerer 
Reiche des Roͤmiſchen und 
der Erblaͤndiſchen im ſieben⸗ 
ten Jahre. 


Ft att}. 


Dan w Naszym głównym 
i rezydencyonalnym M.¢ 
ście Wiedniu dnia 18“ 
Miesiaca Września Siedm- 
set dziewiędziesięt osme- 
go, Panowania Naszego 
Rzymskiego 1 dziedziczno- 
kraiowego siódme go Roku, 


FRANCISZEK. 


Jofephus Comes à Mailath; 


Regen Gale & Lode Caneivs 


Ad Mandatum Sacre Cefaree 


Regie Majeftatis proprium, 


Franz Anton von Baldacci 
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